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rcalizovati — ali obupati tudi ne smemo- Sa j j t; veliki hrast tudi vzrastel is ma-
lega semena, hi če hočemo, da nam s č a s o m viraste košato drevo penzijskega 
kapitala, moramo takšno -drevo vsejati ali vsaj vsaditi kot majhno drevce v 
domačo zemljo. 

Ker sc j c letošnja »glediška akademija« dobro obnesla, želimo v prospeh 
plemenitega namena, da bi str takšna akademija« vrnila r e d n o vsako leto? 

— j -

M e š k o v e - S l i k e in povesti<: v m a l o r u s k e m u prevodu, V Lvovu izha-
ja joč i časopis », 1'li-io * ' .Djclo; prinaša v maloruskem jeziku »Slike in povesti«, 
ki j ih j e bil objavil naš novelist lj"vanc Meško v Knezovi knjižnici »Skn-enske 
Matice«. Prevod j t; oskrbel pisatelj f. Kuziv. Izvedeli smo, da izidejo Meško vi h 
novel i c prevodi tudi v posebni knjigi, A. 

» D r u ž b a sv , M o h o r j a « , Od rodoljuba na periferiji н т о prejeli naslednje 
vrst ice : S koncem februarja se završuje vpisovanje udov v našo veliko družbo. 
Odbor j c žc tudi naznanil, kaj da nam poda prihodnje leto. Pri tem se nam 
spet vriva misel, ki str j e že tolikokrat poudarjala: Ali bo nam družba dala 
dovolj leposlovnega berila? T o vprašanje j e zu družbo pač najvažnejše, ker j c 
n jega po voljna rešitev pogoj, da družba obdrži sedanje visoko Število udov, 
oziroma da. se to število pomnoži . . . Svetovalo se j e že si. odboru, naj izdaja 
tudi prevode. T e m u nc bode in nc more biti nasproten nobeden pameten 
družnik! Morda bi tedaj nc trebalo objavljati povesti , kakršna j c s Uniji bla-
goslov«. A mi bi imeli št; en nasvet. rasnih naših časopisih jo bilo objav-
ljenih že mnogo stvari, ki bi jih narod bral s slastjo in korist jo , ker so 
umotvori, A n c pridejo med ljudstvo. Ali tedaj ne bi bilo primerno, da si družba 
iz posluje od dot ič ni h pisateljev dovol jenje , da sme tc stvari ponatisniti? S tem 
bi družba nikakor ne nazadovala. Sa j dela tako t:trlo »Matica hrvatska* iti ta 
p;ič zavzema višino, kakršne menda nobeno drugo literarno slovansko društvo. 
T o r e j bi ta korak slav. odbora ne bil reakcionaren, reakcionarno bi bilo za 
sc datlje razmere le staro, konservativno stališče . . . Tol iko v blagohoten pre-
udarek slavnemu odboru. 

„ S l o v e n s k o u m e t n i š k o društvo : < v L jubl jan i napreduje. Društvo š te je 
že blizu sto članov. Po društvenih pravilih imajo društveniki navadno vsako 
sredo zvečer v »Narodnem domu« svoj »jour fixe«. Na dnevnem redu so pre-
davanja, pet je , deklamaci je ter igranje na klavirju in drugih glasbilih. Godbo iti 
p e t j e oskrbuje jo večinoma češki profesorj i »Glasbene Matice«, pet je pa pevci 
in pevke l jubl janske opere pod vodstvom g. ravnatel ja Gerbiča. Društveni odbor 
s svojim neutrudnim načelnikom, gosp. ces . svetnikom prof. Franketom, si pri-
zadeva storiti vse, da se umetniško društvo utrdi in da ugreza smotru, radi 
katerega j e bilo ustanovljeno. V kratkem izda društveni odbor poziv vsem slo-
venskim umetnikom, tla so pripravijo n;i p r v o s l o v e n s k o u m e t n i š k o 
r a z s t a v o , ki se ima vršiti j eseni t ekočega leta v Ljubljani, A. A. 

V Dimitr i j Vas i l j ev ič Gr igorovič . Znameniti ruski pisatelj, vrstnik Dosto-
jevskega, Turgenjeva, Gončarova, Nekrasova, j e umrl dne M. januar ja t. 1. v 
78, letu svo je dobe v Peterburgu-

Povodom njegove smrti piše o n jem Jas inski j : *Lhnrl j e Grigorovič — in 
umrla j e doba štiridesetih let. Z Grigorovičem j e izgubila sedanja ruska litera-
tura poslednjo živo vez z t^poho idej, ki so se pri nas prvič uvedle v zanimivi 
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f o r m i , b r e z k r e p k i h , v d u š o s e g a j o č i h o b l i k . O d t a k r a t s o s e na r o d i l a n o v a 

l i t e r a t u r n a p o k o l e n j a , v s t a l i s o in zaš l i n o v i l i t e r a r n i v e l i k a n i , a i m e G ti g o r o v j a 

s e j e š e v e d n o b l e š č a l o in s p o m i n j a l o n a t o , k a k š n i l j u d j e s o ž i v e l i p r e j iu 

k a k š n i j u n a k i s o d e l o v a l i n a p o l j u n a š e z a v e d n o s t i . O n s a m j c bil n>Lajši j u n ^ k , 

m a n j š i o t r o k v e l i k e d r u ž i n o , ki j e p r o s l a v i l a R u s i j o . P a on j e ž i v e l m e d n a m i , 

mi s m o m o g l i v i d e t i , bil j e n g si tel j t r a d i c i j 4 0 t i h l e t , n a s l e d n i k o n e s l a v n e 

d o b e , liil j e p o d o b e n z a d n j e m u p o t o m c u z n a m e n i t e d r u ž i n e , n e k d a j b o g a t e , 

r a z k o š n e , i z o b r a ž e n e in v p l i v n e . S p o m i n j a l j t n e k o l i k o n a T u r g e n j e v a , Z n a l j e 

p r a v t a k o č u d o v i t o iu s p r e t n o p r i p o v e d o v a t i ; b i l j c p r a v l a k g o s p o d ; j e p r a v 

t a k o l jubi l v s e i e p o ; je bi l p r a v t a k o v l j u d e n z l i t e r a r n o m l a d i n o ( n e k a t e r i m j e 

b i l o t o l a s k a n j e ! } ; i m e l j e p r a v l a k e s r e b r n e l a s e in p r a v t a k o j e l j u b i l b i v a n j e 

za m e j o , n e d a bi p o z a b l j a l d o m o v i n e . * 

D. V, Grigorovič j e bil rojen 2. aprila 1822. I. v Simbirsku. Njegov oče je 
bil vlasLciin. Mati j e bila Francozinja, hči roal ista dc Varmona, izdihni všega ob 
času revolucije pod giljotino. V petem letu j e izgubil očeta, Poslej j e živel pod 
varstvom babicc in matere na deželi v skromni vasici. Ženski sla j*a vzgoje val i 
francosko, Do osmega leta ni poznal ruske črke. Ruščine se j e naučil od do-
mače slu žin čad i ill kmetov. L e t a 1830. j e prišel v moskovsko gimnazijo, h 
gimnazije j e vstopil kot 13lelen deček v inženirski zavod, k jer j e bila disciplina 
zelo stroga. Med njegovimi sošolci j e bil tudi Dostojevski j , ki ga j e seznanil z 
rusko literaturo. Učil sc j e slabo, zlasti v matematiki mu ni šlo. Zato j c kmalu 
ostavil ta zavod. Ker j c imel veliko vesel je do slikarstva, ga j e dala mati v 
»Akademijo umetnosti*. Tu se je seznanil s Scvčonkom, učencem slavnega 
slikarja Briihlova, poznejšim prvim maloruskiin pesnikom. Ljubil j e gledališče in 
poskušal prevajati Moliera. Spozna vsi, da nima talenta za slikarstvo, sklenil se 
j e posvetiti ruski lepi knjigi. Vstopil j e v gledališko pisarno, k jer sc j e seznanil 
z mnogimi znamenitimi možmi, Pričel j c zopet prevajati in sc poskušati tudi v 
samostojni produkciji. Prišel j e k Nek raso v u, ki j e izdajal male brošure. Zanj 
j c napisal »Kos platna». Prvo njegovo premišljeno delo so »Peterburški šar-
manščiki« (184S), — Nato j c odšel na deželo k svoji materi in babici, Tu j e 
prišel v dot i ko s kmečkim živi j cm. h. kmečkega življenja j c napisal svojo prvo 
umetniško povest »Vas« (1846), Prihodnje leto ji j e sledila njegova najboljša 
povest »Anton GoremykaT. t njo j e obrnil nase pozornost občinstva in kritike. 
>'Ko prečkaš lo pretresljivo povest«, pravi Bjelinskij , »ti nehote silijo v [jlavo 
misli žalostne in pomenljive«. Zatem j e napisal »Bobvlja* (Hcmaniča) in svoj 
prvi večji roman »Stranska pota -. Zanimanje so vzbudili zlasti njegovi »Ribiči« 
in »Prcscl jenei«. Med tem j e napisal novele »Orač«, »Velika noč«, »Mati in 
tiči« itd. Dobil j c mesto tajnika pri društvu /a pospeševanje umetnosti in odslej 
j e ostal pri tem društvu, kateremu j e posvetil vse svoje moči. Ustanovil j e v 
društvu sole za različne vrste slikarske in upodabljajoče umetnosti, muzej in 
galeri jo slik, ki jih j c skupoval po celi Evropi. Tu je našel tolikšno polje, da 
j c уљ 30 let odložil pero, Šele v osemdesetih letih je pričel na novo pisatelje-
vati. Napisal j e »Akrobate radodarno sti« in povest ice »Sen Karelin a«. Zadnje 
delo njegovo so »Literarni spomini«, katere j e napisal v Wcidlingnu pri Du-
naju, kamor j e zahajal poslednja leta na letovišče, Kjcgova -žena je bila av-
stri jska Xenika. p 

G r i g o r o v i č j e e d e n i z m e d o n i h t r e h R u s o v , k i s o o d k r i l i v m u ž i k u č l o -

v e k a iu v č l o v e k u » p o d o b o b o ž j o * : n a m r e č T u r g e n j c v s s v o j i m i » L o v č e v i m i 
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zapiski«, Nckrasov s svojimi grenkimi pesmimi o usodi naroda. Grigorovič s 
svojimi »Prcsel jenci* , * Antonom Goremyko* in ^Ribiči*. In ravno ti tri je so 
največ pripomogli, da so. kmeta izvlekli iz robstva, — Grigorovič ni poznal 
tako dobro kmečkega življenja, kakor «a poznajo nekateri novejši »narodniki«, 
zlasti Gleb Uspensky; bil j e *barin«, ki ,-не ni vglobil v narodovo dušo t;iko fflo-
boko kakor L. N. Tolstoj , a bil j c nenavadno razvita in fina umetniška narava. 
XosLl j e v sebi ideal harmonije, in vse disonance življenja: napake, beda in kri-
vica, ki sc godi ljudstvu, nevednost in zmota, v kateri ljudstvo poginja, — use 
to j c našlo v njem globok odmev. Ljubil j e ljudstvo in harmonično lepoto. 

Ivan Prijatelj, 

t J o h n R u s k i n . Dne 20. januarja j c umrl slavni angleški pisatelj John 
Ruskin, ki se j e večinoma pečal z umetniško-fiJozofskimi vprašanji. S svojimi 
estetienimi raaiskavanji j e globoko vplival na tvoj čas; s svojimi mislimi j e 
pomagal čitatel jstvu, da j c začenjalo prav razumevati slikarstvo in druge obra-
zovalne umetnosti. Važna j e tudi njegova razprava: »Umetnost in morala«. »Ruskin 
j c i^kal lepote v dobrem ter j c izkušal povedati v prozi to, kar more pravzaprav 
izrabiti lc poezija«. Tako sodi o njem neki Amor i kanec. 

Deželni jezik kran jski in Vatvazor . Kadar govori Valvasor o d e -
ž e l n e m jeziku kranjskem, ima vselej v mislih lc s l o v e n s k i jezik. On piše 
na pr.: »Wazenberg, Sehloss und Herrschaft, in der L a n d - S p r a c h e Dob . . , 
Unterrein, in dur L a n d - S p r a c h e Podbregam . . . Unter-Erc k enstein, C r a i -
n o r i s c b Gamiile. ,Ve Ides' o d er Feldes, C r a i n e r i s c h Jiled . . , Turen a n ' d e r 
Laybach, in der L a n d - S p r a c h Turen , . , Sonckh, wird auch Sonek in der 
c r a i n e r i s e h e n Sprach genannt , . . Siemitsch in der L a n d - S p r a c h Semezh« l) 
itd- V Valvasorjevih časih je bil torej slovenski jezik deželni jezik k a f exolu-n, 
čeprav so se seveda izobraženci posluževali tuje nam vsiljene nemščine. Tako-
zvanega »drugega« deželnega jezika Val vazo r še n<j pozna. Na stopinjo drugega 
deželnega jezika so povišali nemščino tuji birokrati in to proti vsem pravilom 
zdrave pameti. 

M e d revi jami. Češka »O s v 61 a* j e stopila letos žc v svoj 30. letnik, 
Časopis, ki izhaja žc toliko let, mora stati na solidni podlagi. Koliko je »Osvčta« 
že storila v teh preteklih letih za znanost in beletristiko! Tudi 1. številka le-
tošnjega leta prinaša ohiio dobrega gradiva, Vlček in dr. Rie^ur pišeta politično-
zgodo vinske članke; prvi objavl ja spis »Črez 50 let v puščavi* in se spominja 
poslednjega na Češkem kronanega kralja Ferdinanda »dobrotljivega«; drugi pa 
piše *o krajskem z roženi pro kralovstvi češke*-. KofTner poroča o mirovni kon-
ferenci. Vrehl i ckJ in Adamek sta objavila nekaj svojih pesmi. Prcissova j c 
poslala povest iz koroških krajev. Menih .Sava Chilandarec, rojen Ceh, opisuje 
svoje bivanje na gori Atoški. V. Štcch razpravlja o učiteljskih razmerah na 
Češkem. Zakrej pa poroča o gledišču ter o nekaterih novih knjigah. Na koncu 
j e pridejan še nekak razgled po gospodarstvu, po socialnem stanju ter po po-
litični zgodovini sedanjosti. 

') »Crainer Crorica«, Des Hochlübl. Herzogt. Crain topograf.-histor, Be-
schreibung IX, Buch^ Ш. Tc iU. 


